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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৮৩ [আজািতক নাারঃ ৪৩১৭]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২১৮. মহান আাহর বাণীঃ এবং নায়েনর যুের িদন যখন তামােদরেক (মুসিলমিদগেক) উৎফু

কেরিছল তামােদর সংখাগিরতা, িক তা তামােদর কান কােজ আেসিন এবং িবৃত হওয়া সেও পৃিথবী

তামােদর জন সংকুিচত হেয় িগেয়িছল শেষ তামরা পৃ-দশন কের পলায়ন কেরিছল। এরপর আাহ তার কাছ

থেক তার রাসুল ও মু’িমেনর উপর শাি বষণ কেরন এবং (তােদর সাহাযােথ) এমন এক সনবািহনী নািযল

কেরন যােদরেক তামরা দখেত পাওিন এবং িতিন তােদর ারা কােফরিদগেক শাি দান কেরেছন। এটাই

কািফরেদর কমফল। এরপরও (মু’িমনেদর মেধ) যার িত িতিন ইা করেবন তার ে িতিন মাপরায়ণও হেত

পােরন। আাহ অিত মাশীল, পরম দয়ালু (৯◌ঃ ২৫-২৭)

ملَيع اقَتضا وىشَي مْنع تُغْن فَلَم مُتثْرك مْتبجعذْ اا ننَيح مويو} :َالتَع هلِ القَو ابب

يمحر غَفُور} :هلقَو َلا {ينَتَهس هال لنْزا ثُم دْبِرِينم تُملَّيو ثُم تبحا ربِم ضرالا

আরবী

حدَّثَن محمدُ بن بشَّارٍ، حدَّثَنَا غُنْدَر، حدَّثَنَا شُعبةُ، عن ابِ اسحاق، سمع الْبراء ـ

فَقَال ننَيح موه عليه وسلم يال صل هولِ السر نع تُمرفَرسٍ ـ اقَي نم لجر لَهاسو

هِملَيلْنَا عما حنَّا لَمااةً، ومازِنُ روه انَتك ،رفي ه عليه وسلم لَمال صل هال ولسر نَل

انْشَفُوا، فَاكببنَا علَ الْغَنَائم، فَاستُقْبِلْنَا بِالسهام، ولَقَدْ رايت رسول اله صل اله

لا ِنَا النَّب‏(‏ا قُولي وها وهامذٌ بِزِمانَ آخفْيا سبنَّ ااو ،اءضيالْب هغْلَتب َلعليه وسلم ع

كذِب‏)‏‏.‏ قَال اسرائيل وزُهير نَزل النَّبِ صل اله عليه وسلم عن بغْلَته‏.‏

বাংলা

৩৯৮৩। মুহাদ ইবনু বাশার (রহঃ) ... আবূ ইসহাক (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বারআ (রাঃ) ক বলেত

েনেছন য, তাঁেক কায়স গাের জৈনক বাি িজেস কেরিছল য, নায়ন যুের িদন আপনারা িক

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কাছ থেক পািলেয়িছেলন? তখন িতিন বলেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম িক যুে থেক পালান িন। তেব হাওয়ািযন গাের লােকরা িছল সুদ তীরাজ।

আমরা যখন তােদর উপর আমণ চালালাম তখন তারা ছভ হেয় পালােত আর কের। আমরা গনীমত

তুলেত  করলাম িঠক সই মুহূেত আমরা (অতিকতভােব) তােদর তীরাজ বািহনীর হােত আা হলাম।

তখন আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক তাঁর সাদা রংেয়র খরিটর িপেঠ আেরাহণ অবায়
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দেখিছ। আর আবূ সুিফয়ান (রাঃ) তাঁর খেরর লাগাম ধেরিছেলন, িতিন বলিছেলন, আিম আাহর নবী এেত

কান িমথা নই। বণনাকারী ইসরাঈল এবং যুহাইর (রহঃ) বেলেছন য, তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তাঁর খরিটর (িপঠ থেক) নীেচ আবতরণ কেরিছেলন।

English

Narrated Abu 'Is-haq:

That he heard Al-Bara narrating when a man from Qais (tribe) asked him
"Did you flee leaving Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) on the day (of the battle) of
Hunain?" Al-Bara' replied, "But Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) did not flee. The
people of Hawazin were good archers, and when we attacked them, they
fled. But rushing towards the booty, we were confronted by the arrows (of
the enemy). I saw the Prophet (صلى الله عليه وسلم) riding his white mule while Abu Sufyan
was holding its reins, and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was saying "I am the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
undoubtedly." (Israil and Zuhair said, "The Prophet (صلى الله عليه وسلم) dismounted from his
Mule.")

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ ইসহাক (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4253

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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